
I N S TA L L AT I O N G U I D E
DVD DUA L

E N G L I S H F R A N Ç A I S

1 Turn off and unplug your PC then remove cover.
2 Set the Master/Slave jumper on rear panel of DVD D U A L .

A . Set the jumper to M a s t e r device if your DVD DUAL 
is the only device connected to S e c o n d a ry IDE port .
B . Set the jumper to S l a v e device if your DVD DUAL will be 
connected to P r i m a ry / S e c o n d a ry IDE port .

3 Slide the D V DD U A L horizontally into the empty bay 
and mount it.

4 Connect the E-IDE cable to D V DD U A L.
5 Connect the sound cable (if applicable).
6 Connect the 4-pole power cable to drive.
7 Close the PC cover, plug in then turn the power on.

D E U T S C H

1 Den PC ausschalten, dessen Netzstecker vom Stromnetz 
abtrennen und das PC-Gehäuse entfernen.

2 Die Master-/Slave-Steckbrücke auf der Rückseite 
des DVD D U A L’s einstellen
A . Den Überbrückungsstecker auf das M a s t er-Gerät einstellen,
falls Ihr DVD DUAL das einzige Gerät ist, welches an einen 
s e k u n d ä ren IDE-Anschluß angeschlossen wird .
B . Den Überbrückungsstecker auf das S l a v e -Gerät einstellen, 
falls sie an einen primäre n / s e k u n d ä ren IDE-Anschluß 
angeschlossen wird .

3 Das D V DD U A L in ein unbenutztes Einbaufach einschieben 
und befestigen.

4 Das E-IDE-Kabel an das D V DD U A L anschließ e n.
5 Das Soundkabel (falls vorhanden) anschließ e n.
6 Dann den 4poligen Stecker des Stromkabels 

an das Laufwerk anschließ e n.
7 Das PC-Gehäuse wieder anbringen, den PC ans Stromnetz

anschließen und einschalten.

E S P A Ñ O L

1 Apagar y desenchufar el PC, sacar la cubierta.
2 Ajustar el puente de conexión Principal/Esclavo 

en el panel posterior del DVD D U A L .
A . Ajuste el saltador al aparato Maestro si su D V DD U A L es el
ú n i c o aparato que està conectado al orificio de IDE Segundario.
B . Ajuste el saltador al aparato de Esclavo si su DVD DUAL está 
conectado al orificio de IDE Primario/Segundario.

3 I n t roducir el D V DD U A L horizontalmente en el compartimento 
vacio y montarlo.

4 Conectar el cable E-IDE al D V DD U A L.
5 Conectar el cable de sonido (si lo desea).
6 Conectar el cable de potencia de 4 contactos a la unidad.
7 Cerrar el PC, enchufar y encender el PC.

To ensure stable write/rewrite performance, an IBM compatible PC system with following features is recommended.

CPU Pentium IV 1 GHz or above

OS OS Windows 98SE/2000/NT/ME/XP

Memory Memory 128 MB minimum

Hard Drive Average seek time 100ms or less

Transmission rate 2MB/sec or more

Minimum 10 GB hard disc space available

(Do not enable HDD thermal calibration during operation).

• TECHNICAL SUPPORT : 44 (0) 207 949 0192 • HOTLINE-NUMMER : 49 (0) 696 698 4715 • ASISTENCIA TECNICA : 34 (0) 913 49 65 05 •
• SUPPORT TECHNIQUE : 33 (0) 387 17 01 33 • ASSISTENZA TELEFONICA : 39 (0) 248 27 11 44

1. Use certified DVD-R/+R/+RW/-RW media to ensure recording quality. 

Please, see Pikaone qualified media list at: www.pikaone.com/support

2. Connect D V D DUAL to the secondary IDE port first and enable DMA mode 

for getting best system performance.

3. Use only one recording software on your PC to avoid possible conflicts.

4. To install software :

1. Insert the Burning or Video suite CD-Rom software.

2. AutoRun will start the installation automatically.

5. For online documentation open the PDF user guide, located at: 

www.pikaone.com/support

AT T E N T I O N: When opening your PC for the installation of the internal DVD Dual

drive or any other device, it is recommended that you take the precaution of

g rounding yourself by touching the metal chassis, prior to handling any intern a l

components to avoid any anti-static shocks.

N E D E R L A N D S

1 Schakel uw PC uit, haal de stekker uit het stopcontact 
en verwijder vervolgens de kap.

2 Stel de master/slave-jumper aan de achterkant van de D V D DUAL i n .
A . Stel de jumper in als Master indien uw DVD DUAL als enige 
drive op de Secondaire IDE port wordt aangesloten.
B . Stel de jumper in als Slave indien uw DVD DUAL op de 
P r i m a i re / S e c o n d a i re IDE poort wordt aangesloten.

3 Schuif de D V DD U A Lhorizontaal in de lege schijfstationruimte 
en zet het vast.

4 Sluit de E-IDE-kabel aan op de D V DD U A L.
5 Sluit de geluidskabel aan (indien van toepassing).
6 Sluit de 4-pins electriciteitskabel aan op de drive.
7 Maak de PC weer dicht, steek de stekker in het stopcontact 

en doe de PC aan.

1 Éteignez et débranchez le PC, retirez le capot.
2 Positionnez le cavalier M a i t re / E s c l a v e sur la face arr i è re du DVD D U A L

A . Connectez le cavalier sur “périphérique Maitre “
si votre DVD DUAL est le seul périphérique devant être connecté 
au port IDE S e c o n d a i re.
B . Connectez le cavalier sur “périphérique Esclave” si votre D V DD U A L
doit être connecté au port IDE Primaire / S e c o n d a i re .

3 I n t roduisez le D V DD U A L horizontalement dans un compartiment 
vide et fixez-le.

4 Connectez le câble E-IDE au D V DD U A L.
5 Connectez le câble son (s’il y a lieu).
6 Connectez le câble d’alimentation à 4 broches au lecteur.
7 Repositionnez le capot, branchez et allumez le PC.

I T A L I A N O

1 Spegnere il PC, scollegare il suo cavo di alimentazione 
dalla rete elettrica e rimuovare la cassa del PC.

2 I m p o s t a re il jumper M a s t e r / S l a v e t rovandosi sul pannello 
p o s t e r i o re del DVD D U A L .
A . I m p o s t a re il jumper sul dispositivo Master se il vostro D V DD U AL
è l’unico dispositivo connesso alla porta IDE S e c o n d a r i a.
B . I m p o s t a re il jumper sul dispositivo Slave se il vostro DVD D U A L
deve essere connesso alla porta IDE P r i m a r i a / S e c o n d a r i a.

3 Inserire l’unità D V DD U A L in uno slot libero, poi fissarla.
4 Collegare il cavo E-IDE all’unità D V DD U A L.
5 Collegare il cavo sound (se presente).
6 Collegare la spina da 4 perni del cavo di alimentazione 

all’unità.
7 Rimettere la cassa, ricollegare il PC alla rete elettrica 

e accenderlo.

S Y S T E M  R E Q U I R E M E N T S

R E C O M M E N D A T I O N S
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